
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2015/2351 

оd 14. prosinca 2015. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o 
Zajedničkoj carinskoj tarifi (1), a posebno njezin članak 9. stavak 1. točku (a), 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature koja je priložena Uredbi (EEZ) br. 2658/87 
potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi. 

(2)  Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila o tumačenju kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se u cijelosti ili djelomično temelji na njoj ili kojom se uvode 
dodatni pododjeljci te koja je utvrđena posebnim odredbama Unije, a u cilju primjene tarifa i drugih mjera 
povezanih s trgovinom robom. 

(3)  U skladu s navedenim općim pravilima robu opisanu u stupcu 1. tablice u Prilogu ovoj Uredbi potrebno je 
razvrstati u odgovarajuću oznaku KN iz stupca 2. na temelju obrazloženja navedenog u stupcu 3. te tablice. 

(4)  Primjereno je odrediti da se u skladu s člankom 12. stavkom 6. Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2913/92 (2) osoba kojoj 
je dana obvezujuća tarifna informacija izdana za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koja nije u skladu s ovom 
Uredbom, tom informacijom i dalje može koristiti tijekom određenog razdoblja. Trebalo bi odrediti da to 
razdoblje traje tri mjeseca. 

(5)  Odbor za Carinski zakonik nije donio mišljenje u roku koji je odredio njegov predsjednik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Roba iz stupca 1. tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca 2. te tablice. 

Članak 2. 

Obvezujuće tarifne informacije koje nisu u skladu s ovom Uredbom mogu se nastaviti navoditi u skladu s člankom 12. 
stavkom 6. Uredbe (EEZ) br. 2913/92 tijekom razdoblja od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 256, 7.9.1987., str. 1. 
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2913/92 od 12. listopada 1992. o Carinskom zakoniku Zajednice (SL L 302, 19.10.1992., str. 1.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 14. prosinca 2015. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Heinz ZOUREK 

Glavni direktor za oporezivanje i carinsku uniju  
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje 
(oznaka KN) Razlozi 

(1) (2) (3) 

Komplet vrtlarskog alata u plastičnoj ambalaži koji 
sadržava sljedeće predmete:   

Razvrstavanje se temelji na općim pravilima 1 i 6 
za tumačenje kombinirane nomenklature. 

Predmeti se ne mogu smatrati robom složenom u 
set za maloprodaju u smislu općeg pravila 3(b) jer 
zajedno ne zadovoljavaju određenu potrebu i ne 
služe za obavljanje određene aktivnosti. 

Torba se ne upotrebljava za vrtlarstvo, nego kao 
spremnik ostalih predmeta. Može se upotrebljavati 
i neovisno o vrtlarskim aktivnostima. 

Olovka isto tako nije vrtlarski alat i može se prak­
tično upotrebljavati izvan vrtlarstva. 

Ako jedan predmet iz seta ili više njih ne zadovo­
ljava istu određenu potrebu ili nije namijenjen 
obavljanju iste određene aktivnosti, potrebno je 
razvrstati svaki predmet pojedinačno (vidjeti i 
Smjernice za razvrstavanje robe u setovima za 
prodaju na malo u kombiniranu nomenklaturu, 
Dio B (II) (1)). 

Pojedinačne predmete kako su navedeni u opisu 
robe treba se razvrstati kako slijedi: 

(a)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 4202, 4202 22 i 4202 22 90. 

Predmet se razvrstava kao ručna torba s vanj­
skom površinom od tekstilnog materijala u 
oznaku KN 4202 22 90. 

(b)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 6216 00 00. 

Tkani tekstilni materijal smatra se sastavnim 
materijalom rukavica. Stoga se predmet razvr­
stava kao rukavice u oznaku KN 6216 00 00. 

(c)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 8201 i 8201 50 00. 

Predmet se razvrstava kao škare u oznaku 
KN 8201 50 00. 

(d)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 8201 i 8201 10 00. 

Predmet se razvrstava kao lopata u oznaku 
KN 8201 10 00. 

(e)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 3926, 3926 90 i 3926 90 97. 

Predmet se razvrstava kao ostali proizvodi od 
plastične mase u oznaku KN 3926 90 97.  

(a) 1 torbu od tkanog tekstilnog materijala s vanj­
skom površinom od tekstilnih materijala s 1 ve­
likim unutrašnjim džepom i 4 manja vanjska 
džepa;  

4202 22 90 

(b) 1 par rukavica prvenstveno od tkanog tekstil­
nog materijala malim dijelom pokrivenih celu­
larnom plastičnom masom na strani dlana;  

6216 00 00 

(c)  1 par škara za obrezivanje od običnih kovina;  8201 50 00 

(d)  1 vrtlarska lopatica od običnih kovina;  8201 10 00 

(e)  12 plastičnih štapića za označivanje;  3926 90 97 

(f)  1 olovka s grafitnom minom.  9609 10 10 

Svaki predmet u kompletu pojedinačno je pakiran 
u zaštitnoj plastičnoj ambalaži. 

Torba i rukavice izrađene su od tkanina s istim 
uzorkom (stabla, cvijeće, kuće). 

Vidjeti sliku (*).   
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Opis robe Razvrstavanje 
(oznaka KN) Razlozi 

(1) (2) (3) 

(f)  Razvrstavanje se temelji na nazivima oznaka 
KN 9609, 9609 10 i 9609 10 10. 

Predmet se razvrstava kao olovka s grafitnom 
minom u oznaku KN 9609 10 10. 

(*)  Slika je samo informativne naravi. 
(1)  SL C 105, 11.4.2013., str. 1.  
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